
 
1925-2025 

UN AN AVEC HOWARD PHILLIPS LOVECRAFT 
 #02 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

« 1925-2025, un an avec Howard Phillips Lovecraft » est une proposition du 
site Tiers Livre, à partir du « diary » tenu par l’auteur tout au long de l’année 

1925 à New York. Il comporte pour chaque envoi : la notation logogryphe 
originale de Howard Phillips Lovecraft, sa traduction/expansion française, un 
commentaire ou développement portant sur les références et le contexte, ainsi 
que la traduction brève d’un article du New York Times du jour. L’envoi (PDF 
double page) est accompagné d’un fac-similé du journal de Lovecraft à la date 

correspondante (source : Brown University), d’illustrations ou fac-similé pris au 
New York Times du jour, ou de photographie d’archives de la ville du New York 

des années 20.  

  



 

 

 
 

 
 
 

  



 

[1925, vendredi 2 janvier] 

Home — cleared out boxes — gave room finishing touches. Snowstorm — 
1st of season. 

À la maison. Rangé les cartons. Derniers aménagements à la chambre. 
Tempête de neige – première de la saison. 

 

Déballer les cartons. Sonia est partie, il s’installe : le mot « maison » (home). 
Dans une lettre des jours suivants, Lovecraft dessinera le plan de la chambre, de 
sa table de travail, des objets (globe, fauteuil, lampe, cannes), une place 
soigneusement définie pour chaque chose, quelle que soit l’adresse ensuite. Et 
dehors tempête de neige : s’imaginer le vent dans les rues sans fin de Brooklyn 
et les angles droits au coin de leurs immeubles de briques (le journal du 
lendemain en rendra compte). 

New York Times, 2 janvier 1925. Suivis par quatre bandits qui avaient remarqué les 
bijoux de valeur portés par Mme Fox au réveillon de l’hôtel Esplanade, William J Fox, 
vice-président de Bellas Hess & Co, Morton Street et son épouse ont été attaqués, et 
leurs bijoux d’une valeur de 25 000 $ dérobés dans l’entrée de leur domicile au 883 de 
West End. M. Fox a été frappé à la tête plusieurs fois et Mme Fox mordue par un des 
hommes qui, dans sa hâte pour lui prendre ses bijoux, a mis de force ses doigts dans sa 
bouche et a arraché ses bagues avec ses dents. Le garçon d’ascenseur et le gardien de 
l’immeuble avaient été interceptés par deux des gangsters tandis que les deux autres 
s’enfermaient avec M & Mme Fox dans l’ascenseur, où les bandits ont enlevé à 
Mme Fox un collier de diamants, quatre bracelets et deux bagues de diamants, tandis 
qu’à M Fox on ne prenait que le peu d’argent liquide qu’il portait sur lui. Il était 
extrêmement rare que Mme Fox porte ces bijoux de valeur en public, a-t-elle expliqué 
hier, la plupart de ses bijoux étant gardés dans un coffre. Pour le réveillon de Nouvel 
An, cependant, Mme Fox les avait retirés de la banque et c’est ainsi que les bandits les 
avaient repérés, soit au théâtre où le couple s’était rendu plus tôt dans la soirée, soit à 
l’hôtel où avait lieu la fête. Le temps que M Fox règle le taxi, un homme portant un 
révolver chargé repoussa dans un angle le portier, Lynton Witter, et un autre appuya 
son propre révolver sur la tempe du garçon d’ascenseur, Abe Figurin. Avant de claquer 
la portière de la voiture qui les emmenait, l’un des bandits se retourna et lança à M Fox : 
«Une bonne année à vous – ça commence bien, non ? » Quelques minutes plus tard, une 
demi-douzaine de policiers de la West 100th Station étaient sur place, mais ne purent 
trouver personne qui leur indique dans quelle direction étaient partis les bandits, dont 
M & Mme Fox firent une description précise : ils étaient jeunes, dirent-ils, et bien 
habillés.  


